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Attributes
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e Manufacturer: BERETTA USA

e Product no.: 913500810

o Mfr. No.: C8A650

¢ Features: Replacement

e Make: Beretta

e Model: DT11
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA DT11
SPORTING HEADED STOCK FOREND SET RECHTS

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des BERETTA DT11 SPORTING HEADED STOCK FOREND SET RECHTS. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um
Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halten Sie das Produkt aulerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Personen.
Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

e Verwenden Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Herstelleranweisungen.

¢ Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.

¢ Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flissigkeiten, um das Risiko von Schaden oder
elektrischen Problemen zu minimieren.

Achten Sie darauf, dass das Produkt sicher und stabil montiert ist, um Unfalle zu vermeiden.

Bei Anzeichen von Beschadigungen oder Fehlfunktionen verwenden Sie das Produkt nicht weiter und
wenden Sie sich an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Sets vor der Installation Uberprifen.
¢ Befolgen Sie die folgenden Schritte zur Installation:
1. Legen Sie alle Teile auf einer sauberen und stabilen Oberflache aus.
2. Befestigen Sie den Headhstock gemaR den Anweisungen des Herstellers.
3. Montieren Sie den Vordergriff, indem Sie die vorgesehenen Befestigungen verwenden.
4. Uberprifen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit und Stabilitat.
¢ Verwenden Sie das Produkt gemaR den Anweisungen, um die optimale Leistung zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur die Entsorgung von nicht mehr
bendtigten Produkten.

¢ Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schutzen.

¢ Informieren Sie sich Uber lokale Recyclingmdglichkeiten fir Materialien, die im Produkt enthalten sind.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder Bedenken bezlglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder autorisierte
Handler. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen in Ubereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsrichtlinien
erfolgen.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. lhre Sicherheit ist
uns wichtig!



Safety Instruction Guide for BERETTA DT11
SPORTING HEADED STOCK FOREND SET RIGHT

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA DT11 SPORTING HEADED STOCK FOREND SET RIGHT. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please read this
document thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines

e Ensure the product is used only as intended and according to the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

¢ Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.

If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always handle the product with care to avoid injury.

¢ Do not modify or alter the product in any way.

Ensure that all components are correctly installed and secured before use.

Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling the product.
Avoid exposing the product to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight.
Follow all local regulations regarding the use of this product.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

[¢]

Carefully unpack the product and ensure all components are present.

Refer to the manufacturer's diagrams for proper assembly.

Securely attach the stock and forend to the main body of the firearm, ensuring all screws and
fittings are tight.

Check alignment and functionality before proceeding to use.

o

[¢]

[¢]

2. Usage:

[¢]

Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock and forend.
Familiarize yourself with the operation of the firearm, including safety features.

Practice safe handling techniques, including keeping the firearm pointed in a safe direction.
Store the firearm in a secure location when not in use, ensuring it is unloaded and locked away.

o

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
e If the product is no longer usable, consider recycling components where possible.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support

For any inquiries related to safety or product support, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources provided with your product.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your BERETTA DT11 SPORTING HEADED STOCK
FOREND SET RIGHT. Thank you for your attention to safety.



Instructions de Sécurité pour I'Ensemble de
Crosse et de GardeMain Droit BERETTA DT11
SPORTING

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour I'ensemble de crosse et de gardemain droit BERETTA DT11 SPORTING.
Ce produit est concu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des personnes ayant une formation appropriée en
matiere de sécurité des armes a feu.

e Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants.

o Vérifiez régulierement I'état de I'ensemble pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

e Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Lorsque vous manipulez I'arme, assurezvous qu'elle est déchargée.

Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lorsque vous tirez.
Ne modifiez pas I'ensemble de crosse et de gardemain sans consulter un professionnel.
¢ Ne jamais pointer I'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Crosse

o Assurezvous que I'arme est déchargée.

Retirez I'ancienne crosse si nécessaire.

Fixez la nouvelle crosse en suivant les instructions fournies dans le manuel de I'arme.
Serrez tous les boulons a I'aide d'un outil approprié.

[¢]

o

[¢]

2. Installation du GardeMain

o

Vérifiez que I'arme est déchargée.

Retirez I'ancien gardemain si nécessaire.

Installez le nouveau gardemain en veillant a ce qu'il soit bien en place.
Assurezvous que toutes les fixations sont sécurisées.

[¢]

[¢]

o

3. Utilisation

o Avant chaque utilisation, vérifiez que le produit est correctement installé.
o Testez I'arme dans un environnement slr avant de |'utiliser dans des conditions réelles.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
e Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des produits liés aux armes a feu.
¢ Contactez un professionnel pour une élimination sécurisée si vous n'étes pas sir de la procédure.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité de ce produit ou pour signaler un produit défectueux, veuillez
contacter le point de contact approprié dans votre pays de résidence.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez ce produit de maniére
responsable et sécurisée.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Kolby i
Przedniej Naktadki BERETTA DT11 SPORTING

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu kolby i przedniej naktadki BERETTA DT11 SPORTING. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpieczenstwa uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych
jego instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

® Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, przestah uzywad produktu i skontaktuj sie z

dystrybutorem.
e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

Nie uzywaj zestawu w warunkach, ktére mogg wptynac na jego funkcjonalnos¢, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotnosc.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg prawidtowo zainstalowane przed uzyciem.

Zawsze nosi¢ odpowiednie srodki ochrony osobistej podczas korzystania z produktu.

Nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ produktu samodzielnie, jesli nie masz odpowiednich kwalifikacji.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.
o Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zamontowac kolbe i przednig nakfadke.
o Sprawdz, czy wszystkie elementy sg dobrze zamocowane.

2. Uzytkowanie

o Zawsze sprawdzaj stan zestawu przed kazdym uzyciem.
o Uzywaj zestawu w sposéb, w jaki zostat zaprojektowany, aby zapewni¢ bezpieczenstwo.
o Po zakoniczeniu uzytkowania, przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie pal go.
o W przypadku watpliwosci dotyczacych utylizacji, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie
odpadami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj sie z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wskazéwek i zyczymy bezpiecznego korzystania z zestawu kolby i



przedniej naktadki BERETTA DT11 SPORTING.



BERETTA DT11 SPORTING HEADED STOCK
FOREND SET OIKEALLE Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA DT11 SPORTING HEADED STOCK FOREND SET OIKEALLE tuotteen kayttdohjeisiin. Tama
opas tarjoaa tarkeaa tietoa tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittamisesta. Varmista, etta luet
ja ymmarrat nama ohjeet ennen tuotteen kayttda.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty asianmukaisesti.
Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja tuotteen kaytdssa.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

o Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa kayttétarkoituksessa.

Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttda.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, tarvittaessa.

Ole varovainen, kun kasittelet tuotetta, erityisesti teravien reunojen kohdalla.
Al3 yritd muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeiden mukaan sallittua.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tyékalut ennen asennusta.
o Tarkista, etta kaikki osat ovat mukana ja ehjia.
o Seuraa seuraavia asennusvaiheita:

1. Poista vanha etukasitelema varovasti.

2. Kiinnita uusi etukasitelema tukevasti paikalleen.

3. Varmista, etta kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla paikoillaan.

2. Kaytto:

o Kaynnista tuote varovasti ja tarkista, etta se toimii oikein.
o Varmista, etta kaytat tuotetta turvallisessa ymparistdssa.
o Pida tuote puhtaana ja tarkista saanndllisesti sen kunto.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten ymparistdémaaraysten mukaisesti.
o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittamisesta.



Lisatietoja ja Tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen
jalleenmyyjaan. Varmista, etta sailytat ostokuittisi ja kaikki tuotteen mukana tulleet asiakirjat.

Huomautus

Tama tuote on suunniteltu aikuisille. Varmista, etta se ei ole lasten kaytettavissa ilman aikuisten valvontaa.

Kiitos, etta valitsit BERETTA DT11 SPORTING HEADED STOCK FOREND SET OIKEALLE tuotteen. Huolellinen
kaytto ja yllapito varmistavat tuotteen turvallisuuden ja pitkaikaisyyden.



Navod k bezpecnému pouzivani produktu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a predpazbi BERETTA DT11 SPORTING HEADED STOCK FOREND SET
RIGHT. Tento dokument obsahuje ddleZité informace o bezpecnosti a spravném pouzivani vaseho produktu, aby
se zajistilo, ze bude pouzivan bezpecné a efektivné.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si peclivé prectéte vsechny pokyny a bezpecnostni pokyny.

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate v souladu s uréenym ucelem.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob, pokud nenfi uren pro jejich pouZiti.
Pri pouzivani produktu dbejte na okolni prostredi a vyhnéte se nebezpecnym oblastem.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

7 7 7

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou pfitomny zadné viditelné
poskozeni.

Pouzivejte ochranné bryle a dalSi osobni ochranné prostredky, pokud je to nezbytné.

Nikdy nepouzivejte produkt, pokud mate pochybnosti o jeho bezpecnosti nebo funkcénosti.

Pfi manipulaci s produktem dodrzujte vSechny pokyny vyrobce a bezpelnostni standardy.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje a prislusenstvi pro instalaci.
o Prectéte si navod k pouZiti a ujistéte se, Ze rozumite vsem krokdm.

2. Instalace
o Qdstrante staré predpazbi a pazbu podle pokyn{ vyrobce.
o Nainstalujte nové predpazbi a pazbu na zékladé pokynl v ndvodu.
o Ujistéte se, ze vSechny soucasti jsou spravné upevnény a zajistény.
3. Pouzivani

o Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte, zda je produkt spravné nainstalovan.
o Pouzivejte produkt pouze v souladu s jeho ur¢enim a pokyny vyrobce.

Pokyny pro likvidaci
¢ Po skonceni zZivotnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

¢ Pokud je produkt poskozen, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko zranéni nebo poskozeni
Zivotniho prostredi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoliv dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce produktu. VSechny produkty musi mit kontaktni informace pro bezpecnostni dotazy v rdmci EU.



Zaver

DodrZzovanim téchto pokynl zajistite bezpec¢né pouzivani sady pazby a predpazbi BERETTA DT11 SPORTING
HEADED STOCK FOREND SET RIGHT. V pripadé jakychkoliv otdzek nebo obav se nevahejte obratit na odbornika.
Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a odpovédné pouzivani naseho produktu.
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